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ROYAU1Œ DE BELGIQUE .. 

AVIS DU CONSEIL D'ETAT. 

Le CONSEIL DfETAT, section 
d", législation, deuxième chambre, 
saisi par le Ministre de la Jus- 
tice, 16 janvier 1958, d'une 
dpITlande d'avis sur un projet 
d f arrêté royal "]Jortant octroi 
d'une allocation forfaitaire au 
conducteur d'auto de la Sécurité 
nucléairel!, a donné le 27 janvier 
1958 'avis suivant: 

L. 6071/2. 

KONIF!KIUJK J3ELGI:C. 

ADVIES VAN DE RAAD VlIJT STNrE .. 

De RAAD VllN STATE, afdeling 

wett;pving, tweede 
januari 1953 door 

r, de 1Ge 
Minister van 

Justitie:: v8rzocht hem van advies 
te dienen over Gen orrtws rp van 
koninklijk besluit "houdende toe­ 
kenning van een forfaitaire toe­ 
lage aan de autobestuu.rder van 
dA Veiligheid inzake Kernr-,uergie" 1 
heeft de 27(:; januari 1958 het 
volgend adviAs gegeven : 
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IE. - 2 L.6071/2. 

Les deux dispositions bien distinctes 

qui sont upées dans l'unique phrase de l!article 

2 devraient faire Itobjet de deux articles rédigés 

c emme sui t ~ 

Le présent arrêté a effet au 1er octobre { 

l' exé cution du sent arrêté". 

1957 . 

Art 
Notre Ministre de la Justice est chargé de 

Le verbe "verleendll est omis dans la ver­ 

sion néerlandaise de l f article 1 er. 

Le projet ne soul~ve d'autre observation. 



MV. - 3 L .. 6071/2. 

Artikel 2, clat in één volzin twee du.i do Li jk 
ondr-r-s cho.i drsn bepalingen bevat, spli tse man in tWee 
artikelen als volgt : 

:Di t be slui t heeft ui tV\ierking me t ingang van 
1 ol;:tober "1957. 

Artikel 3.- 

Onze Müüster van Justi tie .i s belast mp,t de 
ui tvoering van ditbeslui tI!. 

In de Nederlandse tekst van artikel 1 is het 
wo o r d "ver18end" bij vprgissing weggevallen. 

Andere opmprkingen zijn bij het ontwerp 
niet te maken. 
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Madame 
Mpvrouw 

~T .. DE KOSTER, grnffier adjoint, 
ad junot-gr if fier, 

greffier. 
griffier. 

4 L. 6071/2. 

La chambre était composée do 

Messieurs 
de Heren 

F. LEPAGE, conseillnr d'Etat, 
raadsheer van State, 

président, . 
voorzitter, 

L .. MOUHEAU1 

G. HOLOl'E, 

A. J3EIDTARl"l, 

Ch. VN1 RBEPINGHEN, 

conseillers d'Etat, 
raadsheren van State , 

assesseurs de la 
section d~ législation, 
bijzitters van de 
afdeling wetgeving, 

La concordance entre la ver­ 
sion française et la version néer­ 
landaise a été vérifiée sous le 
contrôle de lvI. F. LEPAGE. 

Le rapport a été présonté par 
I\~. E. JOACHIM? au di teur général.. 

De oV0rpensten~ing tussen de 
l'ranse en de Nederlandse tnkst 
word nagezien onder toezicht van 
de; H. F. LEPAGE. 

Het verslag werd u.it.gr-b ra ch t 
door de H. E. JOACHIM, Ruditeur­ 
generaal. 

LE Gl1EFFIER DE GlU FFIER , LE PRESIDENT DE VOOHZITTER, 

(s) J-. DE KOSTER. (s) F. LEPAGE. 
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